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Mária-utca 1. sz.bol az előfizetések éa a hir­detések elfogadtatnak.
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P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Mária-utca 1. sz.első em elet,hová a lap szellemi részétillető minden közlemény in­tézendő.
Kéziratotv i i  i ' i  a n e m  ajd m k .

Mikor a macska nincs otthon.Pécs, 1901. április 6 .A képviselőházban a omit héten le­folyt nagy hecc az elfogulatlan szemléié eiött ismét föltárta azt a kutya macska barátságot, a mely az egységes szabadelvű pártban dühöng. Egy miniszter olyan ter­mészetesnek találja a magán utón hozzá érkezett besugásokat a saját pártjabeliek áskálódásairól, hogy a parlament nyilt Illésén tamad neki a saját pártjának ; a pártbeliek pedig rögtön készek egymás gyanúsítására : rnem lehet más, mint bánffysta.* — ,de bizony csak a folt nemzeti pártiak közül valónak kellett lennie*, — „keressétik a volt dissziden- sek közt,, — hangzik fei ugyanazon párt különbőzé padsoraiból, nagyobb bizonysá­gáéi annak, hogy az uj pártalakulás meny­nyire összeforrasztotta a providerciális vezér alatt egyesült elemeket.Nincs ott egyéb összetartó erő, mint a vezér tekiutélye, vagy jobban mondva, az a hatalom, a mely neki mint kormány- eliökfiek a kezébe letéve van. Ezt a há­tain at áhitja ottan minden elem s ezelőtt retteg nind. Csak ez az ahitat és ez a rettegés tartja n eg helyükön valamennyit s készítet őket, begy keblük érzelmeit el­fojtva. a hatalom birtokosa előtt jóbarát­ságot színleljenek.A>ig fordít azonban hátat nekik, rög tön mutogatják karmaikat és kész a zene-
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Bcdis Tamás szolgálója.— A >Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta: Landgraf József.(Folytatás és vége.)Vica szemébe könyek tolultak, mik előbb ott ültek pilláin, s mint gyöngyszemek fény­iettek, aztán aláperegtek a bámuló arcon.Félénken megszólalt.— Akkor hát a portáról mennem kell . . . éa egyszerre erős sírásba lőrt ki.— Dehogy, vág szavába Bldis, itt ma­radsz te továbbra is. De asszony kell, a ki a bázat vezesse. így züllik, pusztul minden . . .A leány ijedten ugrott lel, mint a seb­zett \ad, kit nyil térte és zokogását elfojtva, ingerülten kiáltá :— Mit, kigyelmed azt n ondja, pusztul minden ! Hát pusztuljon ! Nem maradok egy percre sem tovább. Megyek. Találok máshol különb helvet, a hol megbecsülnek . . .Büszke, megvető pillantással végig mérte Dódíst és szobájába távozott. Ott ledőlt lá­dájára és keservesen sirt.Aztán egész nap nem is találkoztak. Felülték egymást. Vica még délelőtt ös^ze-

bona, mig a macska megint meg nem jelen köztük, hogy rendet csináljon. Persze ez a rendcsinálás mindig pompásan sikerül is s ezzel szörnyű nagyra van a macska is. meg az ó dicsőségét zengő kórus is. Most is kijelentette Szeli Kálmán, bogy a képviselőházban nem enged ülést tartatni többé, ha ó nincs itthon ; sugalmazott sajtója pedig veri a nagydobot, hogy iwe milyen providenciád államférfíu ö, a ki­nek egyszerű jelenléte elegendő a legbő­szebb hullámok elsimítására.Nem az u. n. államfentartó párt zül­lött voltát látják ők abban, hogy a mi­niszterelnök ki sem teheti a lábát a part­körből. hogy minden fenekestől fel ne forduljon, hanem dicsőséget formálnak ab­ból a tehetségéből, hogy az ő jelenléte korlátok közt tudja tartani a széthúzó elemeket. Ô nélküle rögtön összedőlne az egész nagy mindenség ; azért áldassék az Ür neve. a ki nekünk ezt a gondvis«-lés- szerü nagy államférfiut adta.Hát az bizenyos, hogy Síéll Kálmán sok mindent megtud akadályozni a maga paktumaival, meg sok szerencséje is van s a véletlen események, mint Hegedűs Rakovszky-esetben is. kezére játszanak, hogy a nélkülözhetetlenség színében tűn­hessék föl, mert arról a Széli Kálmán bámulói szentül meg vannak győződve, hogy az egész lárma nem keletkezett volna, ha ö akkor idehaza lett volna.No de a miniszterelnöki uélkülözberakta a holmiját. — Még a házat is rendbe akarta hozni, mielőtt távozik. Hanem a jó ég tudja, hogy, hogvnero. minden nap talált valami munkát, a mit előbb el kellett végeznie. Minden nap rakosgatott a ládájában s lassan elmúlott a hosszú ősz, meg a tél s már ta­vaszra hajlott az idő, mikor Vica még egyre pakkolt. ő a k  nem tudott megválni Bódis há­zától. Úgy oda nőtt. ha elmegy, a szive meg­szakad belé. Gazdájával csak itt-ott váltott néhány szót. Hanem azlrt egész télen át, a mikor Bódis betegen nyomta az ágyat, olyan odaadóan ápolta A beteg töbször szólt hozzá, de ő mindig kitért a válasz elől. Ilyenkor ki­ment a szobából.Mikor a nap már jó melegen sütött és a fecskék is visszátértek, Bódis fölépült. Első útja a gazdaságba volt. Körülnézett, a hol mindenütt példás rendben talált mindent. Vi­cához is benézett a konyhába, ki ép megint a ládáját rendezgette Egy darabig elnézte a leányt, a mint ki. meg berakrsgatja a ruhá­ját, aztán megszólal :— Hát csakugyan elhagysz engem Vica ? . . .— El hát, fordul hozzá dacosan a leány. Husvéfra kitelik az esztendőm, akkor a tekin­tetes ur kiadja a béremet és én elmegyek Is­ten hírével Majd találok helyet.Többet nem szól, ott hagyja Bódist s kimegy az udvarra a baromfi után nézni, vájjon megered-e az ültetés. Ezt szeretné még

tétlenség már nem uj dolog »ibban a párt­ban, mert az velejár a hivatallal. Szakasz­tott ilyen nélkülözhetetlen és gondviselés- szerű volt a hűséges, engedelmes és minden önállóságot nélkülöző szabadelvű párt előtt annak idején Tisza Kálmán, aztán We- kerle Sándor, sót még Bánffy Dezső, báró is. Hiszen ez az a rendszer, mely két­ség beejtó Ez az a nyomorúság, hogy a magyar törvényhozó testület többsége nem gondol-r kozik, nem tesz, nem határoz, nem dönt maga, hanem mindezt rábízza a vezérre, a kit pedig nem is ó maga választ, csak — egyszerűen elfogadja vezérnek, mihelyt megkapja a miniszterelnöki kinevezést.És ebből folyik az a nevetséges fe­szegén, az a szinte már félelmetes fel­fúvódás, a mit Széli ur is végbevisz, vagy az Ô nevében, az ő dicsőítésére végbevisz­nek. Hogy ezentúl már formális ülés sem lesz a tisztelt Házban, ha Szeli Kálmán­nak Becsbe kell utaznia. Hogy az ó távol- létében nem lesz semmi, nehogy valami . történjék, a miből baj származhatnék. Az ilyen tömjénezés irói ügyet sem vetnek rá, hegy ezzel milyen kegyetlen ítéletet mondanak az egész többi Magyarországra, a szakminiszterekre, a szabadelvüpartra, az egész képviselőházra, mindenkire é9 mindenre, hogy a semmivé deklarált min­denből annál inkább kimagasodjék az egyetlen valami. Széli Kálmán, mint a magyar nemzet Gondviselése.És itt aztán csak pohárköszöntésszerü-megérni, mielőtt elhagyja a házat. Többet nei törődik már, történjek aztán akármi.III.Alig pirkadt meg. Vica d ár talpcn volt. Rendbe hozta a holmiját. Az uto’sé nap volt. Husvét reggeleDélelőtt előállt Andris a kocsival, bement a konyhába, a ládát vállára kapta és rátette a kocsira.V ca odament Bódis szobájához és csak annyit szólt be :— Isten áldja meg és azzal fölült a kocsira. Ardris a lovak közé csapott és elvág­tatott. Úgy fejt Vica szive megválni a portá­tól, a hol már kilencedik esztendeje szolgált, s most igy kicseppent onnan. Szabadjára eresztették.Égisz utrn nem szólt semmit, Andris is hallgatott. De a mint a faluhoz közeledtek, a leány egyszerre megszólalt :— Te Andris, szeretsz még mindig? Akarod, hogy a feleséged legyek? . . .A legény Dagyot nézett. Csaknem elhült ámulatában. Hát ő hozzá eljönne V ica ?  Le­hetséges ez ? Az őszszel még ö könyörgött neki, hogy legyen hitestársa, most pedig a leány kínálja magát Nem tudja, mit vála­szoljon Talán csak játszik, kötődik vele a lány ! Bolonddá akarja tenni, hogy aztán az egész falu és puszta nevessen rajta. Nem élné túl a szégyent.



2 1901. április 6P É C S I  F I G Y E L Őleg lehet befejezni a mondókat. U gj, hogy a magyarok Istene az emberi kor legvégső határáig éltesse az egyedüli, a szabadal­mazott gondviselőt és óvja meg őt a fúvó széltől, még az icipici náthától is, mert ha — mitől Istea óvjon — nátha érné ót utol, nyomban náthás lenne az egész ország és főleg az egész kormány, az egész parlament és meg kell szflntetni az államQgyek folyását, a rnig ismét kiderül az egyetlen államférfin arculata és megint leborulhainak előtte a szabadelvQpárt és ! a sajtója hódolattai, csodálattal. Kivált addig, mig véget érnek az uj választások, melyeknél szintén tőle, az egyetlen úrtól függnek a mandátumok és egyéb jutal­mazások.
* V á l a s z t á s i  m o z g a l o m  S i k l ó ­s o n . Antal Pál, a siklósi választókerület or­szágos képviselője — mint értesülünk — április 14-én, vasárnap a kerület központjába, Siklósra érkezik, a hol az idei választásokra vonatkozó intézkedéseket fogják megbeszélni. A függetlenségi és 48-as Antal párt végrehajtó bizottsága már akcióba is lépett, a mennyi­ben felhívást bocsátott ki a függetlenségi elv­társakhoz és a kerület szabadelvű párti pol­gáraihoz, felhíva őket az eddigi képviselő, Antal Pál zászlaja körüli tömörülésre.A lelkes hangon tartott felhívás figyel­mezteti a függetlenségi érzelmű választókat arra a fényes győzelemre, a melyet a függet­lenségi lobogó Antal Pál kezében a múlt vá­lasz iásnál, dacára 400 függetlenségi választó visszautasításának, a siklósi kerületben ki- \ vivott. A választóknak hazafias kötelességük i tehát ismét a kipróbált vezér táborában so ra-1 kozni, hogy beteljesüljön az írás szava s a polgárság összetartása folytán valóra váljon az »egy akol, egy pásztor*.Kárhoztatja a fölhívás azok aknamun kaját, akik a Kossuth névvel visszaélve, saját személyes érdekükben testvérharcot akarnak szítani a függetlenségi polgárok körében és figyelmezteti a választókat Kossuth Ferenc szózatára, mely szerint az legyen a cél, hogy «összeolvadjunk egy nagy és mindenható sze- !De Vica nem soká várakozott, njra meg­szólalt :— Nem válaszolsz ? Kellek asszonyod­nak, vagy nem ? Mondd !Andris kihevülve fordul hátra :— Te mondod Vica ! Tudod, hogy sze­retlek. Mért nem jöttél akkor, mikor kértelek, most nem kellene így haza menned. Az én konyhámon lehetnél becsülettel.— Jól van ! Elveszel. Az aratás után megtartjuk a lakodalmat. Meglátod, jó asszony válik belőlem. Nem fog semmi sem pusztulni, Bódis azt mondta, hogy minden tönkre megy nálam.Ép a házhoz értek. A szülők csudálkozva nézték a lányukat, a ki igy váratlanul haza cseppent. De a dolgon hamar túlestek. Vica egy-kettőre elmondta, hogy és miként történt.Andris a ládát lerakta, aztán jó szeren­csét kívánva visszafelé fordult a pusztának. Úgy repült a két ló, szinte érezték, milyen boldog az a legény ott az ülésben.IV.Bódis esztendeje rosszul ütött ki. Bár volt bő aratás, a földeken Isten áldása pihent, hanem nem volt köszönet benne. A hogy jött, pusztult minden Ugyan nem hozott asszonyt a házhoz, csak uj szolgálót, de az ördög j vájkált mindenben Átok ült a házon. Nem maradt ott .-emmi sem épen. Valóságos vesze­delem ütött ki. A hová a lábát tette, ott pusztulást, kárt látott.A nyáron egyik napon, mikor ő ép me-

retetben, egy magasztos és halhatatlan esz­mében, a magyar haza szeretetóben, a magyar függetlenség eszméjében. Senki meggyőződését nem bántjuk, csak azt óhajtjuk elvtársaink részéről, hogy a pártfegyelemnek tudjon most is áldozatot hozni s ne engedje magat, jogát, becsületét, tisztességét csábitó személyi érde­keknek odadobni*.Végül a szabadelvű párti polgártársak­hoz szól a felhívás s miután a szabadelvű párt a kerületben a függetlenségi párt túl­nyomó többsége miatt köztudomásúlag nem szándékozik jelöltet állítani, felszólítja őket, hogy elveik íöntartása mellett csatlakozzanak Antal Pál zászlajához s tegyék lehetővé mos­tani képviselőjüknek egyhangú újra válasz­tását. Ha azonban a választás napjáig mégis szabadelvű párti jelöltet állítanak, úgy lesz­nek politikai ellenfelek, harag nélkül, tisz­telve az eltérő politikai meggyőződést ; mert azt kívánja a politikai becsület, hogy tisztel jük a7. ellenvéleményt, de személyek ne vá­laszszák szét azokat, akik egy politikai elvet vallanak.
H í r e kPécs, 1901. április 6 .

N a g y p é n te k .
•Lehajtó fejét s kiadá lelkét.*Pilátus, az ingadozó lelkű római hely­tartó, bár meg volt győződve Jézus ártatlan­ságáról, mert hisz kijelentette érthetően, merő félelemből, hogy kiesik a zsidó nép s ez utón a római császár kegyéből, engedett a felbő­szült tömeg követelésének, melyet az mind­inkább nyilvánított teli torokkal ordítozván : •Feszítsd meg, feszítsd meg !« Pilátus meg­mosván kezeit, átadta a már megkínzott Jé ­zust ádáz ellenségeinek.Ki írhatja le a vének. írástudók és fa­rizeusok örömét, a régtől fogva táplált boszu érzetének önkéntelenül kitörő örömét, az el­lenség kárörvendezését ? Mint ragadják meg az elgyengült s összesebzett férfiút, a kit jó­ságáért és szelídségéért gyűlöltek s mint hur­colják a kereszthez, a gyalázat fájához. G ú­nyolják, szidalmazzák, ütik, verik s pökdösik s Jézus isteni szelídsége nem merül ki. Ajkaigint bent járt a városban, éjjel egyszrrre csak óriási jajveszékelés, kiáltozás, rémes urditozás verte fel a puszta csendjét. Bódis háza égett, lángokban állott. Mire hazajött, házának csak romjait találta.Nagy gonddal újból fölépítette. A kár megtérült, mert biztosítva volt. A tűz okát nem tudták kideríteni, bár a megyei hajdúk az egész vidéket fölkutatták, hogy a gyújtó- gatót kézrekeritsék. Azt vélték, csak gyújto­gatás lehet, mert alighogy a szénát behord- ták, már a pajtát égették fel. Egyik éjjel meg künn a réten hagyott kazalok lettek a lángok martalékává.A csibék meg, a miket Vica ültetett és olyan szépen kikeltek, sorra hullottak. Reg­gelenként egész rakás feküdt a pajtában.Veszedelmes kéz pusztított a gazdaság­ban. Most aztán igazánban züllött, enyészett minden Bezzeg, a mikor Vica volt a háznál, máskép ment. Nem érte a házat ennyi csa­pás. Olyan példás rendben volt minden. Persze Bódis asszonyt akart hozni a házhoz. Azt gondolva, akkor még jobban meglesz minden, így elűzte azt a leányt magától és azóta be­vált a szava :— Hát pusztuljon 1Pusztult is minden, az ördög vitte el az egész gazdaságot.Hej, de sokat gondolt Bódis arra a le­ányra. Mindig rajta jártatla az eszét. Miért is engedte e l! Tartotta volna vissza, a mikor elment. Csak aunvit kellett volna mondania :

zárvak, még csak panaszra sem nyitja azokat.Óriási néptömeg kiséri fel a kálváriára, a hol lerántják a keresztre s kíméletlenül rá­szögezik arra. Aztán fölemelik a keresztet s beállítják a földbe. A fanatizált tömeg durva leikfllete még az agóniában is gúnyolja az átütött Jézust. Úgy három óra tájban — a római időszámítás szerint — felsóhajtott Jé­zus : «Beteljesedett* s lahajtván tejét, kiadá lelkét, meghalt.Mint a szentirás mondja, a nap akkor elsötétült, a föld megrengett, a sírok felnyíltak s a halottak előjöttek. Az előbbi vad lármát mély, félelmes csend váltja fel. Az a bátor tömeg, a mely egy védtelen embert elég bátor volt halálra kínozni s keresztre feszíteni, meg­ijedt s hallgatagon kotródott el a véres ese­mény színhelyéről. A pogány százados is meg- illetődött s mellét verve mondá : «Valóban ez Isten fia volt !«Ez a nagypéntek története. E napon jut kifejezésre az egyházban a legmélyebb gyász. Ez az egyedüli nap, melyen nincs mise annak kifejezésére, hogy e napon maga Krisztus mutatta be a véres áldozatot mennyei Atyjá­nak az emberek iránt való szeretettből.A misét gyászszertartás s a csonka mise pótolja. E napon fosztják meg a keresztet újra a lepeltől s a papság a hívek seregével együtt bemutatja hódolatát a kereszt iránt. Ma nagyobb tiszteletet adnak a keresztnek, mint egyébkor. Aztán elhelyezik a szent ke­resztet a sírba s megkezdődik a sírok láto­gatása.A hivő nép — mondjuk úgy : a keresz­tény nép — mindig illő kegyelettel üli meg ezt a napot. A templomokba valósággal za­rándokolnak a hívők, hogy Krisztus sírjánál elmélkedjenek, imádkozzzanak. Városunkban is egész délután hullámzott a nép egyik tem­plomból a másikba, mint egyéb esztendőkben s a nép kegyelete, vallásos érzése impozáns módon nyilatkozott meg.
A  B a r n á m - c ir k u s z  c s o d á i.
M it mutogat még Barnum  ctrkussa, a mi nincs a reklám plakátokon ?ügy beszélik, hogy a következőket :1. Egy olyan kormánypárti képviselőt, a kinek nincs összeférhetetlenségi ügye.— Hát ne menj Vica ! Maradj, nem ho­zok asszonyt a házhoz.Maradt volna az ! De mikor nem bírta azt kimondani. Úgysem tetszett neki, hogy a lány elmegy, ü egy szóval sem említette, nem mondta neki, hogy menjen. Miért volt olyan fejes, mégis csak ő az ur a háznál.Maradt volna ! Egész a holtáig a portán lakhatott volna. Hisz úgyszólván itt neveke- dett fel.Igaz, ez a mostani sem rorsz lány, de mégsem olyan, mint Vica volt. Nem tudja az úgy gondját viselni a gazdaságnak, a hogyVica. Egyik tavasz felé hajló estén, a hogy benn szobájában az asztalnál ült és megint mélyen elgondolkozott, egyszerre künn az ab­laka alatt halk nesz támadt, majd olyan ba­goly féle huhogást hallott és kevés vártatra egy tovasuhanó alak egész halkan beszólt :— Bódis hát pusztul minden ? !Bódis szinte megrémült. Majd odaugrott az asztalhoz és távol egy szaladó árnyat lá­tott. Utána akart tutni és ép az ablakon ké­szült kiugrani, a mikor a béres-házak felől rémes kiáltozás hallatszott :
—  T ű z , tűz !
A z  ijedtségtől m egm erevedve állt ott és 

rém ült tekintettel nézte a felcsapó lán gokat, 
mik az istálló tetejét nyaldosták. E g y  lépést 
sem  tudott előre tenni. C sa k  nézte a pusz­
tulást.

Ú g y  zavarták fel az előroh anó béresek*



2. Több olyan kormánypártira szavazó polgárt, a ki nem bánta meg a választási al­kalomkor megevett hurkát . . .3. Azt a penészes pártkasszát, melyből kifogyott bizonyos célokra az a bizonyos 3 millió . • •4. Egy olyan magyar embert, a kie-l még nem eszközöltek végrehajtást.5. Egy olyan színészt, a kinek a zsebé­ben a hó 3 ik napján is még találtak egy koronát.6. Egy olyan asszonyt, a ki szereti az urát . . .7. Egy olyan férjet, a ki egy év lefor­gása után nem bánta meg, hogy megnősült.8. Egy olyan leányt, a ki nem szeretne férjhez menni.(Egy olyan vöt, ki még egyszer sem ve­rekedett anyósával. Szedő.)9. Az állatvilágból egy teljes fehérre őszölt elefántot, a mely csak pápaszemen ke­resztöl látja a közönséget s maga fésülködik, maga borotválkozik.10. Egy olyan repülő kutyát, a mely a világon nem is létezik.11. Egy olyan vak koldust a ki tapo­gatja az előadást . . .12. És végül azt, a ki hitelt ad mind­ezeknek ! ! —*y.
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F ő v á r o s i  d iv a t le v é l.— A Divat Újságból. —A mindent megaranyozó enyhe tavaszi napfény mindenkit az utcán talál, a ki csak ráér és mozogni képes. A tél sötét zord ké­pével mintha az egyszerű sötét ruhák, felöltők és kalapok is el akarnának tűnni. Mintha a tavaszi friss levegő okozta pezsgő jó kedvhez úgy érezné mindenki, hogy neki valami szí­nesebb, világosabb, jobbkedvü ruha is illenék. A voile íouleé-és jaquard kelmék, ténylő, csí­kos és pettyes mintáikkal, krepp-, bordűrjeik és eik-cakko8 rajzaikkal helyet kérnek még utcára is az előkelőén egyszerű homespun, posztó és covert-coat mellett.A tavaszi ruha csaknem kivétel nélkül zsakettel készül, a mi persze újra és újra kelendőbbé teszi, mint valaha, a blúzoknak mindenféle formáját. A legegyszerűbb selyem ingblúztól kezdve, a legdíszesebb vasalt bár-— Lóra és utána — ordított magából kikelve.Azok néztek, de nem értettek belőle semmit. Majd homlokához kapott és tiltólag kiáltott :— Senkise merészeljen utána menni !Nem is mentek azok, mert nem tudták,hová menjenek. Hanem ment Bódis, a mikor a husvét hajnala megpirkadott. Ép olyan szép volt, mint akkor, mikor egy évvel ezelőtt Vica a hazat elhagyta.Andris vitte a falu felé. Ez a szegény legény olyan bus volt mindig. Vica nem jött hozzá még sem. Csúfot űzött vele.Mekkorát nézett, mikor Bódis Vicáék háza elé hajtatott. Nem tudta mire vélni, mi hozza Bódist ide ? !Dejszen ott benn is néztek. A lány úgy kivörösödött, mikor Bódist az ajtón belépni látta. Bódis egyenest odalépett eléje, megfogta a kezét s igy szólott :— Jö jj vissza Vica ! Asszony kell a háznál. Még aratás előtt. Légy te az asszony. Akarod ?A leány lesütötte szemét és nem tudott szóhoz jutni, hanem odaborult zokogva Bódis  széles mellére. Ez volt az ő válasza.Még aratás előtt hazavitte Bódis és azóta megint minden olyan rendben volt, mint Vi eánál. Csakhogy mos! nemes neinzetes BódisTamásnénál.

souy és brokátból készülteket is viselik, még pedig néha annyirn megterhelve diszszel, hogy a kelme c?ak alig látszik ki alóla. Diszül szol­gál mindenféle seUem- vagy bárkor y pánt, csipk-’heté csipke b rsonyszalag, aranyzsirór, aran\fonái al varrón, bogozott öltés, cifra var­rás, stb se szeri, se száma a sokféle dísznek. Néha még íz ug\i- tarka virágos kelméből készült blúzt Í9 teljesen elborítják csipkével. Díszes gomb, csat, tü mindmegannyi alkalmas a blúz díszének gazdagításán. A point lac- szal (csipkeszalag munka) teljesen behúzott selyemblúzok készülnek a könnyű nyári ru­hához, már most jó előre.A szalmakalapok is parádésabbak, mint valaha. Már csak a különféle szalmacsikokból összeállított gazdag karima, a mely néha dup­lán, triplán egymás fölött, hol simán, hol fod­rosán húzódik, oly szép, hogy szinte minden egyéb disz fölöslegesnek látszik, pedig e fölé még skótininnel hímzett patyolatu fátyol és olyan rózsakoszoru vagy egy-egy hosszan virágzó galy borul, a melyet mintha csak fris­sen szakítottak volna a harmatos kertből. A virág az idén a kalapokról még a napernyőkre is átkivánko/ik. Legalább mondják, hogy a fehér kreppfodrokkal vagy csipkefodrokkal el­halmozott díszes napernyőn mindig ott lesz majd a kalapéval egyforma virágcsokor.A napernyők különben elég szolidak, (kevés kivétellel) mérsékelt nagyságúak. A luxus nem annyira a szövetében, mint inkább a nye­lében nyilvánulA ruhák formája annyiféle, hogy nem igen kell attól félni, hogy nem lennének diva­tosak. A tavaly kissé elhagyott, toldott aljak az idén a legdivatosabbak. A boleró mindeféle fajtája járja. A ruhák ujja egyelőre mind dupla. A tavaszi kabát ujja is kissé rövid, bő szája és alóla a blúznak erre a célra már bugyogósan hagyott ujja dudorodik ki. I d a .
M ftp ln n d  1 0 0 1 . á p r ilis  6 -á a .K a p tá r  t szombat, ápril 6 . — Rém . kath. : Nagyszombat. — Prot. : Celesztin. — Görög-keL (márc. 24.) Zakariás — Zsidó : Nisan 17 — Nap kél 

6 óra 14 perckor; nyugszik 6 óra 20 perckor. — Hold kél 9 óra 3 perckor este ; nyugszik 5 óra 69 perckor reggel.Id á je la á s . A központi meteorológiai intését je l­zése szerint: enyhe, helyenként csapadék várható.F a r k a s  R atk ó -tfastö n d i j  ügyében ülés a vá­rosházán d. e. 10  órakor.
Iparoatanoo-m  u n k a k iá llitá a  megnyitása abelvárosi népiskolában d. e. 1 1  órakor.— ( F e l t á m a d á s !  k ö r m e n e t e k .)Holnap, nagyszombaton, délután tartják meg a templomokban a feltámadási körmeneteket. A ferencrendi és ágostontéri plébániatemplo­mokban délután 4 órakor lesznek a körme­netek : a belvárosi plébániatemplomban pedig délután 5 órakor. A székesegyházban 6 óra­kor lesz az ünnepélyes körmenet. Az irgal- masok templomában régi szokás szerint hus- vétkedden délután 4 órakor tartanak körme­netet. A belvárosi templomban tartandó kör- meneten az 52-ik gyalogezred zenekara is részt vesz s a város képviseletében a polgár- mester, a tanácstagok s a törvényhatósági bi­zottság tagjai is jelen lesznek, kiket ma hi­vott meg Mujorossy Imre polgármester körlevélben a körmenetre.— ( T é r s e n e .)  A cs. és kir. 62 gya­logezred zenekara hus\étvasárnap d. e. V|12 órától V*1 óráig térzenét tart a Szechenyi- téren a kőve kezó u űsorral : 1. Grünzweig- induló ; Betontól. 2 Nyitány a »Cigan\nő« operából ; Haltétól. 3. Keringő ; Zichertői 4. Egyveleg a *Hugenotlák«-ból ; Mayerbeertöl. 6. Magyar népdalok , Krausz Alfrédtől. 6. Tirol-induló ; Wagnertől.— ( B i z o t t s á g i  ö l é t .)  A város pénz­ügyi bizottsága folyó hó kilencedikén (kedden)

délután 3 órakor ülést tart a városháza köz­gyűlési termében Majorossy Imre polgármes­ter elnöklete alatt. Az ülésen több miniszteri leiratot és folyóügyeket fognak tárgyalni.
— (Tréfán d a le s té ly  S ik ló so n .)A Pécsi Dalárda 1901. évi április hó 13-án Siklóson a >Pelikán* vendéglő összes helyi­ségeiben a helybeli fiatalságból alakult rende­zőség közreműködése mellett tánccal egybe­kötött tréfás dalestélyt rendez a következő műsorral : 1. » Szerelemből*, térfikar-polka.Irta Strausz J .  Zongorák iséret mellett énekli csupa primo es secondo amoroso. 2. Három Yigéc. Sem gyapjúban, sem búzában nem utaz­nak, hanem vaggonban, de elvből csakis a 111. osztályon. Egyébként Genée Richárd tréfás szerzeményét éneklik. 3. A szórakozott énekes és a maliciózus zongorista. 4. A muzsikaiig Lilienthal csholád bemutatkozása. 5. A »Tchin Dra Ta« pekkingi daloskör szerenádja. A boxe- rek mészárlása ellen különös véletlen folytán megmenekült copfdalárok Genée Richárd mü­vét adják elő. 6. A néma muzsikus a vizsgáló biró előtt. 7 Koscher kupiék. Előadja két galíciai honphitárscb. 8. Eduárd és Kunigunda, vérfagyasztóan hajmeresztő opera 1 felvonás­ban. Személyek : Wilibard lovag a vár ura. Kunigunda, Wilibard leánya, várkisasszony. Eduárd lovag, Kunigunda imádója. Hadubrand lovag, Eduárd vetélytársa. 9 Gulyás Miska és káposzta Sára szerelmének Csikós Pali által vé­resre vált gyászos története. Nagy látványosság. 10. Kecske-hyainusz. Éneklik a «Tartozik* rovatban szereplő kuncsaftok. E számnál a t. c. közönség bámulni fog a következőkön : 1.) hogy milyen keveset nyom egy normális állapotú szabó : 2.) hogy milyen kevés kell egy nagyszabású kecske hymnusz szövegéhez. Kezdete este 8 órakor. A dalestély terített asztalok mellett tartatik, jegyek csak korlátolt számban adatnak ki a következő árakon : előre váltva : személy jegy 2 korona, család­jegy 6 korona. Este a pénztárnál : személy­jegy 2 korona 40 fillér, családjegy 7 korona, Jegyek előre válthatók : Feiler M. kisasszony, Fürst H. Ármin ur üzletében. A Pécsi Dalárda — mint tudjuk — a jelen hangverseny jöve­delmét a kassai útra fogja fordítani. Maga a tréfás műsor felerészben ugyanaz, mint a melyet farsang utolsó napján Pécsett rende­zett tréfás dalestélyén adott elő oly nagy ha­tással és sikerrel. A mint a pécsi közönség, bizonyára a siklósi publikum is tömegesen meg fog jelenni a tréfás dalestélyen annál is inkább, mert tánccal van egybekötve s csak úgy meg lesz elégedve a tréfás hangverseny­nyel, mint a pécsi közönség, mert az bizo­nyos, hogy a Pécsi Dalárda Siklóson is ép oly ambicióv&l énekel, mint Pécsett s ez ké­pezi a siker biztosítékát mindkét részről.
— (M a g á n tis z tv is e lő k  m o z­

g a lm a  P éoaett.) A » Magántisztviselők Országos Nyugdíj-egyesülete* pécsi választ- nánya a következő felhívást és kérelmet bo- csájtotta ki : A «Magántisztviselők Országos Nyugdíj-Egyesülete* oly közhasznú, humánus és emberharáti célokat kővet, hogy teljes tisztelettel és a legnagyobb bizalommal for­dulunk a magántisztviselők nagy társadalmi osztálya iránt érdeklődő emberbarátokhoz azon kérelemmel, miszerint tehetségükhöz mért ada­kozással gyarapítsák az egyesöiet tartalék- alapját, mely hivatva van a magántisztviselő­ket munkaképtelenség esetére a nyomortól megóvni, az özvegyeket és árvákat az Ínség­től megmenteni. Az ipar- és a, pénzügy-terén munkálkodó magántisztviselők és egyéb alkal­mazottak még rövid idő előli súlyosan érezték 
oly intézmény hiányát, melynek segélyével a 
rokkantsággal, vagy az aggkorral járó munka­
képtelenség esetére önmaguk és családjuk részére az élet tentartásához szükséges anyagi ellátás biztosítható lett volna. Ezért nemcsak a közvetlenül érdekelt magántisztviselők nagy társadalmi osztálya, hanem a kormány, sajtó s midama körök, melyek hazánk közgazdasági
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életében szerepelnek, egyhangú elismeréssel fogadták a * Magántisztviselők Országos Nyug- dij-Égy esületéaek * 1893,. évi december havá­ban történt megalakulását A nyugdíj egyesit let már lennálása etyő évében oly szép er­kölcsi és anyagi eredményt ért el, mely az intézmény életrevalóságát és szükségét meg­győzően igazolja. A rövid idő alatt elért siker, mely hasonló intézményeknél példátlan, annak eredménye, hogy ezen kölcsönösségen alapuló egyesületnek alapszabályai körültekintően szá­molnák az emberi élet különböző esélyeivel, a  magántisztviselők és kereskedelmi alkalma­zottak viszonyaival. A „Magántisztviselők Or­szágos Nyngdij-Egyesülete“ , mint az előadot­takból kitűnik, közgazdasági és emberbaráti szempontból egyaránt kiváló jelentőségű cé­lokat követ. Az egyesület tagjai megvannak óva a bizonytalan jövő gondjaitól s ez két­ségtelenül első feltételét képezi annak, hogy buzgalommal, teljes tetterejükkel felelhessenek meg hivatásuknak. De az egyesület nemcsak az utóbbi számottevő körülmény következté­ben leljesit fontos szolgálatokat az intézetek­nek és a magán vállalatoknak, hanem eszközt szolgáltat ezeknek arra is, hogy a nyugdíj- biztosítással járó illetmények bizonyos hánya­dának önkéntes viselése állal tisztviselőik jö vőjéről gondoskodhassanak. A társulatok és cégek ezáltal csekélyebb anyagi áldozattal eleget tehetnek azon erkölcsi kötelességnek, mely alól eddig sem vonták ki magukat, ha alkalmazottjaik munkaképtelenekké, rokkan­takká váltak. Minthogy a » Magántisztviselők Or­szágos Nyugdíj-Egyesülete* eddigi fennállása alatt célirányos szervezetének és életképessé­gének kétségtelen tanujelét adta, azért teljes bizalommal bátorkodunk t. cimod becses figyel ■nőbe és pártfogásába ajánlani, meg lévén győződve, hogy felismervén a magántisztvise lök nyugdíj intézetének fontos hivatását, be látva azt, hogy az egyesület milyen üdvös befolyást fog gyakorolni a kötelékébe belépett tisztviselők mnnkakedvérs, megbízhatóságára és elfoglalt állásuk állandó lelkiismeretes bet ölte sére, ez intézményt a hivatalfönökök nágyra- becsült támogatásba! fogják részesíteni.Kérik tehát, hogy az egyes cégek tiszt­viselőit a nyugdíj-egyesületbe való belépésre, erkölcsi befolyással és anyagi támogatással buzdítani és az intézmény nemes céljait az áltál is hathatós pártfogásában részesíteni, szíveskedjenek, hogy alapitó, vagy pártoló tag minőségében, vagy adakozás utján hozzájá­rulnak a kitűzött feladatok sikeres megoldá­sához. A «Magántisztviselők Országos Nyug- díj-Egyesü'ete Pécsi Választmánya* oly célból alakult me?, hogy városunkban s a szom­szédos vármegyékben minél jobban előmoz­dítsa a nyugdíj-intézet érdekeit s e végből teljes készségei szolgál bármikor felvilágosi fásokkal s ngy eziránt, mint az adományokat illetőleg a választmány elnöke Samik Antal városi osztály mérnök, vagy a választmány bármely tagja, teljes készséggel állanak ren­delkezésre.— ( E l je g y s é a  ) Sándorfy Adolf elje­gyezte Marxreiter Matild kisasszonyt helyben.— ( A  p é c s i  f o r g a l m i  f ő n ö k  e lő lé p t e t é s e .)  Farádi Vörös Hiadort, a in. kir. államvasutak pécsi forgalmi főnökét a Ill-ik rangfokozat harmadik osztályából ugyan­azon rangfokozat második osztályába léptették elő. Előléptetése alkalmából holnap úgy a forgalmi, mint a pécsi állomásfőnökség tiszt­viselői üdvözölni fogják a forgalmi főnököt, kinél testületileg tisztelegnek.— ( J ó v á h a g y o t t  a l a p s z a b á l y o k )Az »Uj-székelyi községi olvasó egylet* alap­szabályait, a «Véraéndi Il-ik polgári olvasó egylet* alapszabályait, az »Ó dombóvári dal­kör* alapszabályait és a «Felső-ireghi és szemcse-csehi kaszinó* alapszabályait a m.

kir. belügyminisztérium a bemutatási záradék­kal ellátta.— ( A  s a é p  R i c s i  b ű n e i .)  «Ricsi* néven hivlták a társnői Amrein  Marit, egy csinos, szőke húszéves cselédleányt, ki ellen most egé3z sereg lopást derített ki rendőr­ségünk. A szép Ricsi major-utca 5. szám alatt lakott s az egész télen sohsem szolgált, hanem lopni járt. Éjnek idején bemászott egy- egy ház padlására, ott összeszedte a ruhákat, kötélen leereszkedett az utcára s elillant. Vagy este, esetleg nappal is, belopózott egyes há­zakba s a mit talált, elemeit. Így meglopta 
Gluda  Antal sirásó, szellő-utcai lakost ; K rau- 
ier Mórné, Sándor utcai lakost; Fischer J a ­kab, Gründler-utcai lakost ; Makk Anna felső- vámház utcai lakosi; ó io r  Gyula, Mór-utcai lakost s még többeket, egész sereg ruhaneműt, ágyiruhát, sőt még baromfit is összelopkod­ván. Végre most kiderült a turpissága a a szép Ricsi a rendőrség börtönében szánja- bánja bűneit I—  ( G a i d a a & g i  t u d ó s ít ó .)  A m.kir földmivelésügyi miniszter Juhása  Kálmán puszta-kovácsi lakost Somogy vármegye mar­cali járására nézve a gazdasági tudósítói tiszt­tel bízta meg.- -  (Je le n té s  a  vízről.) A Tettye forrás vízállásáról a tőmérnöki rovatai a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 5-én reggel 4140 köbméter.— ( E l h a g y o t t  o l d a l f  e g y  v e r .)  Azéjjel a rendorórjárat az alsómalom-utca 5. számú ház e'őtt a bejárat lépcsőjén egy szuronyt talált, melyet tokostul, szijj isiül el­hagyott egy ötvenkettős baka. Az elhagyott oldalfegyver a rendőrkapitányságon várja, mig gazdájához visszajut, a ki bizonyára kap egy- párnapi egyest a fegyver elhagyása mi i t t .

— (S iő lŐ fá a o lta tá s i t a n fo ly a m  )A pécsi városi vincellér iskola igazgatósaga folyó évi april 15-étöl ápril hó végéig a város amerikai szőlőtelepén (szigeti külvárosi temető mellett) szőlöfáso’.tási tanfoíyamot tart, melyen bárki, a nevezett napok akármelyikén d. e, 9— 11 óráig minden előlegei jelentkezés nél­kül részt vehet. Ugyanezen alkalommal olya­nok részére, a kik a tásoltatást már begyako­rolták, kívánatra a sző.ónetszésóben is okta­tás nyujtatik.
— (L ó ta rtó  g a z d á k  fig y e lm é b e .)Folyó hó tizennegyedikén pót-IÓ3ze nle log tartatni a budaikülvárosi vásártéren P a jo r  Leó, törvényhatósági állatorvos vezetése alatt. Az erre vonatkozó hirdetményt most bocsáj- totta ki Schulta Ferenc rendőrkapitány s mind­azok, kik lovaikat a múlt hóban tartott ren­des főszemlére nem állították elő, e p ó lsze n - lére előállítani tartoznak, különben a törvény előírása szerint meg lesznek bírságolva.— ( T o lv a j  h á z i a z o l g a .)  Husi Pál haziszolga volt Schönwald I nre ékszerésznél. Lakása a iégszeszgyár-utca 12. szám alatt volt, honnan a napokban azzal távozott, hogy Budapestre utazik. Házbértariozása fejében otthagyta a ládáját é3 kilenc darab fekete ébenfa botot, hogy küldjék utána, ha meg­küldi a tartozását. A házigazdája azonban megunta a várakozást s egy ébenfa botot el­adott, hogy legalább egy kis pénzt lásson. A ki megvette a botot, bevitte épen Schőn-

waldhoz, hogy csináljon rá ezüst fogantyút. Schönwald sajátjának ismerte fel a botot s igy jöttek rá a lopásra. A tolvaj háziszolga ellen, ki sok más apró értékes tárgyat is el­lopott Sebőnwaldtól, megindították az eljá­rást s most keresik Budapesten, hogy ba el­foghatják, kérdőre vonják a lopások miatt.
— ( P á ly á s a t )  A pécsi királyi tör­vényszéknél aljegyzői állás van üresedésben. Pályázati kérvények tizennégy nap alatt kül­dendők be a pécsi királyi törvényszék elnö­kéhez.
— (Szeron oaétlen aeg a  b á n y á ­

ban.) A bányák története ismét egy gyászos katasztrófával szaporodott. Nem ugyan valami borzalmas földbeszakadas, mely egy csomó embert egyszerre temetett örökre maga alá, hanem csak egy áldozata van annak a bánya­szerencsétlenségnek, melyet elmondank. A jelen esetben — mint a megindított nyomozás iga­zolja — maga a szerencsétlen áldozat volt oka saját halálának. Ágica  János, vasasi banyanapszámos Bálint György nevű társával folyó hó 4 én rjggel fólnégy órakor a Rflcker- akoában, a palabányában dolgozott. A fel­vigyázó és az éjjeli őr többször figyelmeztet­ték őket, hogy rosszullót esetén azonnal men­jenek ki a bányából. Többszöri intés ellenére is megtörtént a szerencsétlenség. Ágica  János 
megfulladt a rossz banyalégtől s társa elájult. Bálintot sikerült életre hozni. Agácz János még csak 39 éves s szerencsétlenségét még szomorúbbá teszi az a körülmény, hogy két árva gyermeket hagyott hátra. A szerencsét­lenség helyszínére Forray  Valér, tb. főszolga­bíró s Trixler Rudolf dr. járási orvos mentek ki a vizsgálat megejtése végett.— L ó k ö t ő k .)  A vidéken még egyre garázdálkodnak a lókötők. Hol innen hol onnan hajtanak el az istállóból egypár lovat, me­lyeknek azután ha nyomára is jut valamikor a hatóság, maguk a lettesek azonban rend­szerint kikerülik a büntetést s az ismeretlen­ség homályában sikerül maraduiok. Ilyen ló ­kötés történt most legutóbb Siklóson, a hol 
Kosa  Gábor, ottani lakosnak istállójából haj­tottak el két lovat. A káros — természetesen —  a lopást csak reggel vette észre, mikor már a tettesek a lovakkal túl a Dráván jár­hattak. Az ismeretlen lókötőket keresik.

— (Tizz t á t  a l a n s á g  a s  n to  i k o n .)A közegészség és külső csín rovására keil ír­nunk azt a tisztálaiansagot, a mit utcáinkon felfedezhetünk. Az utcákon folyó csatornákból az utcaseprők kihúzzák a bűzös rondaságot az útra s ott hagyják. Az a bűzös rondaság, mely megrontja a levegőt s aláássa az egész­séget, ott marad, a hova kihúztak napokon at s terjeszti dögleletes páráit. El nem vinnék a világért sem, bármennyit panaszkodjék is a lakosság. Ha aztán az ember megkérdez egy utca-seprőt, hogy miért csinálja azt igy, azt feleli, hogy ő nem tehet máskép, mint a hogy neki parancsolják. Eoben igaza van. Nem is ők ott a hibásak, hanem a tisztaság fenntartására hivatott felső közegek, a köz­egészség es a köztisztaság szellemi munkásai, a kik úgy látszik, azt tartják, hogy a piszok hizlal. Elvégre ez lehet egyéni vélemény s saját házában mindenki azt tehet, a mit akar a a piszokban akár raegfürödhetik, ha jól esik neki, de a nagyközönség érdekeit mindenkor
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«zem előtt kell tartani s a nagyközönség egész* gégét nem szabad kitenni veszélynek. Ez nem olyan magas filozófiai elvont eszme, hogy bárki is meg ne értené. Fizetni adót kell, de a tisztaságot követelni nem szabad és ha sza­bad is, hiába követeljük, minden marad a régirondaságban. ,

— (N a g y p é n te k i piae.) Ma oly nagy piac volt, hogy a szombati hetivásár forgalmát teljesen elérte. Benn volt városunk­ban az egész vidék s részben árult, részben bevásárolt a városiakkal egyetemben. Ma a húsvéti cikkeknek nagy kelendőségük volt s a holnapi piac már nem lesz oly élénk, mint a mai volt.
— (▲  k o csi a lá  esett.) A mai nagypiacon megfelelő volt a kocsitorgalom. Az országúton folyton egész sora ment a kocsik­nak. Stóvics Márk gyalogosan ment s az or­szágúton át akart vágni. A mint az egyik kocsi elől el akart sietni, elcsúszott s a tőidre esett egy másik kocsi alá, melynek hátulsó

^  ® ' * #4  * % • ta • «kereke éppen a derekán ment keresztül. Be­vitték a kórházba.
— (P o sta m e ste r  k erestetik .) Abaranyamegyei Németbólyon egy elsőosztáiyu postamesteri állás van üresedésben. Pályázati ajánlatok ápril huszonhatodikáig adandók be 

a pécsi pesta és távirdaigazgatóSághoz.
— (Dühön s z e re tő ) Melyik legény­nek nincsen szeretője ? S  melyik sze­rető nem féltékeny többé-kevésbé ? Marinca  Kata a bolondulásig szerette az ő Begyes Jó s­káját. a ki bizony megnézett más szép lányt

is és elfogadta tőlük, illetve lopott is tőlük néha-néha egy csókot Kata bősz lett abban a pillanatban, mikor egy ily csóklopáson teg­nap este a kapu alatt rajta kapta Jóskáját. A bősz Kata szó nélkül visszafutott a konyhába s egy marék paprikát hozott ki, melyet a Jóska gyerek szemébe vágott, azfán kitusz­kolta Jóskát a kapu alul s magara zárta a házat. Jóska meg elment ma s feljentette az esetet. Szemei erős gyuladásban vannak s úgylehet, hogy elveszti a szeme világát.'• » • »— ( H ű t  v e  t i  b á r á n y  f) Agon János ma húsvéti bárányokat hozott be Pécsre. A mint megáll az egyik szigeti külvárosi korcsma előtt, azt tapasztalta, hogy egy húsvéti bárány­nyal kevesebb van a kocsin. Valaki leemelte.
• •Feljelentésére megindítják a nyomozást az eddig még ismeretlen tettes kiderítése iránt.— ( H a l á l  aa nton.) Enteeicher Ke­resztéi y és neje Pécsre hajtott saját kocsiján. 

A vám előtt nem messze az asszony előre bukott a kocsiban. A mint az ura felemeli, rémülve látja, hogy asszonyban nincs élet. Az asszonyt szivszélhüdés érte s rögtön meghalt. A halottasházból fogják eltemetni.
— (D erű re born.) A néhány napig tartó szép időre, melynek már egészen nyárias színezete volt, ma bekövetkezett a ború. Egész nap hűvös szál fuj- s az égen terhes felhők gomolyogtak. — Az időjelzők ennek ellenére szép időt mutatnak, bár a mai épen nem volt szép. —: Az idő, úgy látszik, ellensége a ihollónak. Köztudomású ugyanis, hogy a hollónak ma kellett megmosnia a fiát. Ez a

mosdatás valószínűleg elmaradt a hideg idő miatt, mert a holló anya sem (eheti ki élet­veszélynek a ,fiátf> ,Hogy a fjolló ezek után mikor rendezi fia megmosatását, az még ely titok, mely a természettudósok feltedezésére vár.
— ( E lfo g o tt  csaló k .) R a g o n c$ aFerenc pécsi lakos ma délelőtt bennt járt a hetivásáron, hol egy pár csizmát vett. Már haza felé akart menni, midőn eléje állt 

Hubert János pécsi lakos, Rahl Mihály nevű társával s tüzet kért tőle szivarjának, aztán beszédbe elegyedett vele, később pedig —  a mint hárman együtt haladtak, Rahl azzal fordult Hűbérihez, hogy nem-e vesz, ég j arany gyűrűt, melyet meg is mutatott neki s csakhamar megalkudtak húsz koronában. Huoertnek azonban nem volt apró pénze s igy a megvett gyűrűt Ragoncsára bízta, be­ment egy boltba váltaai. —  Midőn már9 * 1 1 ' ' 'hosszabb ideig ott időzött, Rahl arra kérte Ragoncsát nézze meg Hubertet mit csinál oly sokáig a boltban, majd ő addig tartja a csizmát. A gazda hajlandó volt a szívességre, átadta a csizmát s bement a boltba, hol azonban már nem találta Ruber- let,: sőt midőn visszatért, Rabi is eltűnt. így mihamarabb rájött a keserű tapasztalatra, | hogy megcsalták s jelentést tett a rendőrség­nél, melynek sikerűit a két csalót, Hubertet és Rahlt meg a délelőtt folyamán eltogni s a  kir. ügyészségnek átadni.
9 • t *

A SZÍV-DAMA MESÉI. Irta: HONTHY ISTVÁN.
i t  . — - * — —  —mig Kerekes Antal ma is él. Igaz, hogy neki is jobb volna egy revolvergolyó ; de hát így nincs semmi köze Irénhez, a ki legalább azóta, hogy az urától elszakadt, keresheti a boldogságot. t i u  * »De ó, ô még ezt sem tehette eddig. Sokat tanult a szerencsétlen férjbezmeneleléből s kérkedve fogadta,ha a biztos szerencse mosolygott is telőle. És azután a

/szive szerint akart választani, hogy kipótolhassa azt, a mit első ifjuságábau a boldogságból elmulasztott.És úgy érzi, hogy ebhez joga is van s ezért élet- vidáman, erős bizalommal, mosolyogva néz bele a nyüzsgő életbe, mely az utcákon elébe tárul. Nyájas jókedvvel fogadja ismerősei üdvözletét s tetszik neki, ha látja, hogy a férfiak vágyódó pillantással, a nők eltitkolhatatlan irigy- Béggel néznek utána, a mint mellettük elhalad.Ezalatt a Sziv-dáma otthon, a budoár puha kényel­mének közepette, nem tud oly hamar szabadulni gyötrőgondolataitól, mint ö.Arra gondol, hogy hát miért is van mostanában mindig olyan rossz hangulatban? Előérzete e ez valami °agy bajnak, a mi érheti ; vagy olyan elkerülhetetlen tisztítótűz, melyen átérve, kétszeresen jobban fog esni az öröm ? !
S  miért érzi ezt a lehangoltságot különösen azóta, hogy megtudta az uj vendégei kilétét ? Hiszen tagadha­tó a n . hogy Csertő Bildizsár ismeretségét rég óhajtotta. A másik kettő közönbös előtte ; igy hát épen a Csertő Boldizsár miatt fogta volna el a lelkét ez a rossz

hangulat ?

v i— És a másik ?— A másik. Ah, igaz ! Csertő Boldizsár a hetedik nagyhatalom, a sajtó képviselője. Tudod, őt be se ve­zetném, ha te magad nem kérted volna. Vele nem lehet mit sem kezdeni.Irén türelmetlenül pillantott (el.— Ugyan miért ?—  Mert veszedelmes ember. Legalább miránk, nőkre nézve. Elvei vannak a szerelemben és nem akar meg­házasodni..Eh, mit. Az nem baj.—  Igen ám ; de hódítani minden áron akar. S  olyan ember, a kibe még én is belebolondulnék, ha nem volnék már szerelmes.— Te . . . szerelmes vagy ?— Nono, ne csodálkozzál. Ha még nem is egészen befejezett a dolog, de úgy érzem, nemsokára az lesz.— És ki az, a ki megnyerte a tetszésedet ?— ó  a harmadik. Kollegája annak a kiállhatatlan Csertőnek. Messziről jött s úgy látszik, valami bánatnyomja a lelkét. Ép ezért ábrándos és regényessógre hajló. Tudod, úgy nézett rám tegnapelőtt egész este, hogy majd elnyelt a szemeivel.— Tegnapelőtt este ? Hát hol találkoztatok ?— A »Hét vezér*-ben a katonazenekar estélyén*Csertő mutatta be.— És hogy hívják ?— Furcsa neve van . . . Bjdola Henrik. De a ke­resztneve, a Henrik, ez olyan szép ugy e ?— Ugy-ugy 1
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Művészet, irodaion

V ilágtörténet.
I.

A m agjar törlénelirodalom egy uj kötet­tel gazdagodott. Valóságos gazdagodás az a mi viszonyaink között, mikor egy fontos tör ténelnoi korszak oly alapos és tudós Íróra talál, a minő M arcali Henrik. Marcali majd húsz év óta működik a történetirodalom terén s fejlődése útját jeles munkák jelölik. Most minden eddigi munkássága előtanulmánynyá válik, midőn megírja főművét, az Uj-kor s a Legújabb kor történetét egy nagy 14 kötetes vállalat számára, melynek ő maga a szerkesz­tője. Ez a nagy történeti munka az első, a mely a világtörténet hatalmas képébe beleol- vasztja a magyar történelmi élet nem csekély- lendő vonásait. Még nem jelent meg világtör- téneti mű, a mely a magyar életet az európai történet egészébe szervesenbele foglalta volna ; rendesen külön szakaszban emlékeztek meg rólunk, mint egy Európában elő, de az euró­pai történetben részt nem vevő népről, akár csak a Balkán-államokról szokás. Ez az első nagy vállalat, a mely nemzetünk történelmét nem külön, hanem az európaival együtt, Kői csönhatásukbao tárgyalja.A világuralom hegemóniája soha egy nemzetnél sem állapodott meg. Egyptomból átszállt a tengeren Hellasba, de akkor művé­szeti és filozófiai eszméket vitt magával Örök- Bégül. Hellasban erősen művészi irányt vett b e nép művészetének köszönte hosszú időn át elsőségét. A művészet révén nyitott utat magának a hegemónia Rómában, a hol a nép jelleméhez simulva, katonai és politikai világ­uralommá változott. Az Apenninek tövéről egy hulláma átcsapott a Pyrenéek országába, a mór kultúra idején. Aztán átkelt a bérceken es északnak indult Franciaországba, a keresz­

tes hadjáratok vezérszerepét adva e nemzet­nek. Majd Németországra száll, a hol ismét átalakult a nép jellemének megfelelően s er­kölcsi és vallási eszmékben nyilatkozott a reíormáció idején.Ennek a kornak bő r&jzat találjuk Mar­cali uj kötetében ; a reformátorok küzdelmét, eszméik belső fejlődését híven és világosan adja elő. Tisztán látjuk az eszmek hullámzá­sát és áramlatait s hiven tünteti fel azokat. Érdemeire és fontosságaira egyaránt látnivaló, hogy ez lesz Marcalinak főműve, eddig mun­kái csak előtanulmányul szolgálhattak és fejlesztették tudományos módszerét. Magyar történelmi tanulmányainak sok nyomát találni e könyvben. Nemzetünk történelmét mindig összeolvasztja a külföldével és akármiről be szél is, a háttérben mindig ott van Magyar- országnak a képe. Történelmünk azon idősza­kát, mely a kötet keretébe esik, a török hó­dítás történetét, külÖDÖs kedvvel mondja el. E rész illusztrációi között sok becses és fon tos dolgot találni, mik eddig még nem jelen tek meg. Ilyen Fráter György levele F erd i­
nand királyhoz, Ju risict  Miklósnak egy levele és főként Z rín y i  Miklós levele özv. Nádasdy Tamásnéhoz 1666. évi április hó 19-éről. 
Fráter Györgynek Ricaut nagy munkájából eddig ismeretlen képét közli. A képek meg­választása általában nagyon gondos. A kötet­ben ott találjuk Zw ingli, rotterdami Erasmus, 
Melanchton. K álvin  képeit és számtalan ké­pet Lutherról, többek közt Kranach Lukács­nak egy miniatűrjét. A színes képek közül különösen Dürer egy színes passtellje tűnik ki művészi reprodukcióval, a mely a nürn­bergi vár udvarát ábrázolja. Érdekes a Stuartok koronája is, mely most Edinburghban őriztetik és melynek első képét itt veszi a magyar kö­zönség. Láttára felélénkül szivünkben mindaz a gyász és részvét, a melyet szerencsétlen

viselőjének alakja bennünk keltett. Igen szép 
I I .  Fülöp  feleségének fayence portraitja is.A köDyv végén egy igen szép, tömör fejezet van, a korszak szellemi fejlődéséről, mely kis fejezetekben pompásan rajzolta az államot, a polgárságot, a gazdasági átalakulást a vallásos és művészi életet, a tudományok fellendülését, az egyén és az erkölcs viszonyát. E rész is számos szép képpel van illusztrálva, melyek közt ott találni egy nagyon érdekes régi metszet hasonmását, a mint a pápa á l­dást oszt az épülőfélben levő Szent Péter templom loggiájáról Itt találjuk aztán Ratael és Tizian arcképeit, Ariosto és Vasco de Gama egykorú képmásait. A kötet tudomá­nyos nemzeti irodalmunknak gyarapodását jelenti és nem ajánlhatjuk eléggé a közönség­nek. Vele az Uj-kor indul meg, melyet a Leg- ujabb-korral egyetemben 3—3 kötetben maga a szerkesztő ir. Egy kötet ára diszkötésben 8 forint. Megrendelhető részletfizetésre is a kiadó társulatnál, Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaságnál, Budapest Üllői ut 18. 8Z.O  A z »Én Ú js á g o n . « Pósa bácsi gyer­meklapja ma már fogalommá vált, a mikor arról van szó, hogy a gyermeknek jó olvasni valót adjunk a kezébe. Negyedévre csak 2 korona. Kiadóhivatal: Budapest, Andrássy út 10 szám.Q  M agyar Lányok. Az április-juniusi negyed most indult meg szokott változatos s gazdag tartalmával, U/.oni Margit s Egy leány története cimü érdekes ifjúsági regények tovább folynak az uj évnegyedben. A Magyar Lányok előfizetési ára negyedévre 3 kor., félévre 6 k. Kiadóhivatal Budapesten. Aadrássy-ut 10. sz.0  U j idők. A művelt magyar családok lapja lesz ezentúl is az Uj Idők, ezt bizonyítja a most mecielent 1. szám is. Az ui évnecved-

A SZIV-DÁM A MESÉI.
S Irén elgondolkozva nézett maga elé.— Nos, mi az ? Talán nem is tetszenek az uj vendégek ?— D e igen. Hanem látod, mostanában gyakran vagyok úgy, h)gy elgondolkozom azon, a mit éu csi­nálok. Hiábavaló, üres hiúság az egész életem.— Ugyan hadd el. S  ugyan miért ? Nem azt te- Bzed-e te is a mit én ? Élünk, lehető kényelemmel s ki •e szólhat meg érte bennünket. Szabadok vagyunk ; hát tehetjük. És eközben keresünk valakit, a ki megszaba. ditson bennünket attól, hogy mindezt szabadon cseleked- hessük. Ha megtaláljuk az igazit, akkor rá se gondolunk többé a múltra ; s ha nem, akkor folytatjuk a múltat, ha nem is szabad, óh hányán vannak, kiknek nem sza­bad s mégis úgy tesznek, mint mink IIrént untatta az aranysárga hajú asszony okos­kodása.— Lásd, Klára, ón nem vagyok olyan tanult, mint te és nem is tudok így bölcselkedni.Az meglepetve nézett reá.— Úgy látszik, ma nincs jó napod. Te és ilyen keserű hangulat, ez nem illik össze.S megfogta a kezét hízelkedve s biztatólag szólt:— Küzdd le azt a rossz hangulatot. Végre is nem borult be már végleg nekünk, mint a Kovácsné mondaná.Irén kapva kapott az uj tárgyon.— Ugyan honnan szerezted azt a falusi libát ?— Hát bizony faluról. Ott halt meg az ura és a nagy szegénység mellé három apró gyermeket hagyott a
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nyakán. A szegény h it bejött a városba ; hátha itt köny- nyebben tudna élni. így került hozzám. — Tudod, nem szeretek mindenfelé nyelves, makacs, kiváncsi cselédet tartani. Ô csak bejár hozzánk nappal 8 elvégzi a dolgát, este hazamegy a gyerekeihez.— Nem valami gyors munkájú lehet.— De Hz. Hiszen fiatal és erős. Csak félénk nagyon. S  azután valamikor nem nevelhették rossz sorban. Szép kis tehér kezei, apró lábai vannak s az arca is finom, egy cseppet sem parasztos.— Akkor hát nem is való cselédnek.— Bizony nem is marad nálam sokáig. Felmondott s a maga ura akar lenni. Úgy jár majd hazulról el mosni, vasalni, a hova hívják. C*ak tudnék én is kapni olyan árva, egyedül álló leányt, a milyen a te kis Ninád.Irén nem szólt erre semmit, csak olyan mozdulatot tett, mintha jelezné, hogy bizony a kis Nináról nem ér­demes beszelni.Béltekynó belátta, hogy ma nem boldogul vele. — Egyetmást kérdezett még, hogy kiket fog itt találni este s aztán sietett távozni. Beburkolózva köpeuyébe, csak ennyit szólt mikor kiment a folyosóra :— Viszontlátásra, édesem, ma este. — De ne légy olyan rosszkedvű, mint most.Sehogysem tudta megérteni a Szivdáma borús han­gulatát. S a hogy az utcákon lassan hazafelé tartott, el is gondolkodott ezen.Ismerte Irén múltját. És összehasonlította az övé­vel. Bizony az ö háza.selete sem volt boldog. S  csak az a különbség köztük, hogy az ő ura agyonlőtte magát,



1901 április 6 P É C S I  F I G Y E L Őben tovább folyik Herceg Ferencznek, a szer­kesztőnek Pogányok cimü regénye, külföldi regénym ellékletén pedig Croker egyik legérde­kesebb művének közlését Gven cim alatt kezdte. A húsvéti ünneppel egyidejűleg lát napvilágot melléklet gyanánt Mednyánszky Lászlő egyik ltgszebb tájképének művészi reprodukciója, amely ugyanolyan pontosság­gal készült, mint Yalentiny Ábránd cimü képe. Az Uj Idők előfizetési ára : félévre 8 korona, negyedévre 4 korona. Kiadóhivatal Budapes ten, Andrássy-ut 10.
B ű n ü gyi tá rg y a lá so k  jegyzék e  

a pécsi k ir . törvényszéknél.1901. évi ápril 10-én.1612. Szűcs Vince ellen gondatlanságból oko­zott súlyos testi sértés miatt.1611. Sziebner János ellen súlyos testi sértés miatt.1766. Zsuzsa Mihály ellen hatóság elleni erő­szak miatt.1901. évi ápril 12-én.Kann Lipót ellen vétkes bukás miatt. Schvartz Jakab és Spitzer Mór ellen csalás miatt.Makai Czura György ellen többrendbeli lopás miatt.1901. évi ápril 13-án.Klein Ignác, Klein Ignácné és társaik ellen becsületsértés miatt.Erb György és Wittmayer József ellen becsületsértés miatt.Véber József ellen könnyű testi sértés és becsületsértés miatt.Eckhardt Ádám ellen becsületsértés miatt.Eckhardt Antal és társa ellen könnyű testi sértés és becsületsértés miatt. Szabó Istvánné és társa ellen rágalma­zás és becsületsértés miatt.

1243.2030.1986.
933.1131.1132.1229.780.718.

Közgazdaság□  A vetések állása. Változékony, rész­ben enyhe, részben hideg időjárás uralkodott március havában. A szeszélyes idő — amely csapadékban is bővelkedett — különbözően hatott a növényzet fejlődésére. Az őszi veté­sek nagyobbára elég jók, sőt néhol igen jól teleltek, helyenkint azonban tagy okozta ká­rokat is emlegetnek, másutt féregpusztitás és egérkárokról érkeznek hirek. A homoki része­ken azonban a száraz hideg idő és a sok szélvihar tényleg számbavehető károkat oko­zott. A repcében helyenkint szintén mutatko­zik kár, úgyszintén a lóherékben és lucerná sokban is. Az elmúlt hó végén bekövetkezett utótél a vetések kellő fejlődését több helyen hátráltatta. A késői havazás miatt — amely főleg március hó 27 és 28-án igen erős volt — néhol a vetéseket mo3t is hó borítja, különösen a Duna jobb partján. — A hegye­ken, főkép a Kárpátokban, a hó magassága helyenként ma is meghaladja a félmétert. Az erdélyi magasabb részeken is még bőven van hó. — A március hó első felében uralkodott enyhébb időjárásban a föld fagya gyorsan kiengedett, esőben sem volt hiány, úgy, hogy midőn később a föld a szeles időjárás és a meleg napsugarak következtében kissé meg szikkadt, a gazdasági munkálatok is megin­dultak. A munka jól haladt, mert a talaj nagyobbára jól elő volt készítve. Sok helyen ^Ppen a földmunka kedvező haladása követ­keztében még a késői utótél beállta előtt el­készültek az árpa és zab vetésével, sőt a

lóhere, lucerna és répa vetéséhez is hoz­záfogtak. — Az egészen korai árpa és zab­vetések — különösen az Alföldén és rész­ben az ország más vidékein is — kelő­félben vannak, sőt itt-ott már ki is keltek, de a március hó 2 9 -31-én észlelt erős fagy némi kárára volt a zsenge állapotban levő vetéseknek. A kapás növények alá Í9 megkezdődött a munka. A szőlőkben és gyü­mölcsösökben a tagy helyenkint kárt okozott. A szőlők kitakarása, metszése és bujtása fo­lyamatban van. A gyümölcsfákat tisztogatják. Itt-ott különösen az alföldön a korai gyümölcs­fák már virágozni is kezdenek. Ezekben az utótél szintén okozott némi kárt. Takarmány­hiány miatt sokfelé panaszkodnak. A réteken és legelőkön elég jól sarjadzik és nő a fű és igy remélni lehet, hogy a már itt-ott kijáró jószág nem sokára elegendő takarmányhoz jut. Sok helyütt már kihajtják a jószágot a mezőre.□  A fam etsző nem iparos. A kereske­delmi miniszter egy esetből kifolyólag kimon­dotta, hogy a fametsző nem iparos, mert a fametszés, tudniillik eredeti képeknek, rajzoknak sokszoritás céljából való fába metszése való­ságos művészet s a ki ezt folytatja, azzal szemben az ipariörvény rendlkezései alkalma­zást nem nyerhetnek. A miniszter határozatát egy elsőfokú iparhatósági Ítélet vonta maga után, a melylyel egy fametszőt tanoncának iskolába uem járatása miatt megbüntette. A miniszter jogerős döntése szerint tehát a fa­metsző tanonca iparos-tanociskobba járni nem köteles.□  Gazdasági munkások közvetítése.A mezőgazdasági munkák megkezdése idején a töldmivelésügyi minisztérium munkásügyi osztálya gondoskodott arról, hogy a szükséges munkások beszerzése a törvényhatóságoknál a most szervezett munkásközvetitők utján legyen eszközölhető. A közvetítés teljesen in­gyenes. Ha a munkásokat valaki levélben kéri, közölje a levélben a saját pontos címét, a helyet, hol a munkásokat alkalmazni akarja, a végeztetendő munka nemét, a pontos időt, amikorra a munkásokat kívánja, az időtarta­mot, ameddig azokat foglalkoztatja ; közölje továbbá, hogy hány és milyen (férfi, nő, ser­dülő) munkást kíván és a felajánlott munka­bért tüzetesen. A levelet a munkást kereső­nek lakására nézve illetékes törvényhatóság­hoz kell bérmeotesen eljuttatni. »A törvény- hatósági munkásközvetitőnekc címzéssel.
Péca szab. kir. város

m e te o r o lo g ia i Á llo m á sa  je g y  me te l,1901. április 6 . délután 2 órakorBarometer (redukált) =  766 9 súlyadó Hőmérsék =  11*6 °C.* maximuma : 25 0 *C. \* minimuma : 9'0 *C. / eGnaP1* Páranyomás: 49 mm.Relatív nedvesség: 47. •/,Felhősei: 10* Str.Szélirány s erő : NE. 1. —Csapadék 24 órai : 0. Harmatp.- t  0 2 *C.HUvös, borult idő várható csapadékra hajlamos.
Dr. O^irtr,

T Á V I R A T O K .
— R ab lógy ilk osság  a fő­

városban. (A * Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A budapesti „Gránátos*-utcai Reisraan féle pálinkámén) üzletben ma reg­gel egy eddig ismeretlen ember megtá

madta *Blasz Zsigmond üzletvezetőt és ha­
lálosan megsebesítette. A i üzletben levő összes pénzt elrabolta. A íablégyilkossá- got Hirth János vármegyei szolga vette észre, ki kétszer be akart térni az üzletbe, de az ajtót zárva találta. Mikor harmad­szor visszajött, az ajtó nyitva volt. Be­lépve az üzletbe, Blaszt nevén szólitotta, ki a másik szobából alig hallható hörgés- sel felelt. A szolga megrémülve benyitott 
a szobába, hol Blasz összeszurkálva, több 
sebből vérezve, fejével a kályha felé for­dulva nagy vértócsában feküdt. A falak tele voltak vércseppekkel, a szoba összes tárgyai szóthányva feküdtek, A segítségül hivott mentők haldokolva szállították a kórházba. Á rablógyilkos feltörte az üzlet pénztárfiókját s az összes pénzt —  néhány 
száz koronát — elrabolta. A rablógyilkos-ság oly gyorsan — nehány perc alatt — történt, hogy azt hiszik, miszerint azt többen kövottók el. A rendőrség azon­nal megindította a tettes utáni nyomozást s az első gyanú Bentscb, volt dohány­gyári felügyelőre iráuyul, ki hónapok óta foglalkozás nélkül, nejétől elváltán egy más nővel él vadházasságban. A nyomo­zás folyik. A rablógyilkosság az egész belvárosban nagy megdöbbenést keltett.

— N agypéntek  as udvar­
nál. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A bécsi burg-plébániatemplomban a sirbatételnél megjelentek a király, a fő­hercegek, főhercegnők, főméltóságok és az összes tábornokok.

Szerkesztői üzenet.
B. B. Felszólalását azért nem közöl­hettük, mert láttuk rajta, hogy nem ismeri a pécsi önkéntes tűzoltóság szervezetét s csak az utcai trombitálásra haragszik, mely éjjel felzavarja az embereket álmukból. Ha tudná, hogy a pécsi tűzoltóságot önkéntes tűzoltók képezik, a kik otthon laknak s a kaszárnyá­ban a városházán alig van egy tucat hivatásos tűzoltó, mindjárt belátta volna, hogy az éjjeli trombitaszónak az a célja, hogy figyelmeztesse 

as önkéntes tüsoltókat, hogy tűz van s azok siessenek a vész színhelyére. Majd ha lesz szervezett hivatásos tűzoltóságunk, azok teljes csendben kivonulhatnak a tűzhöz ; de addig bizony össze kell trombitálni az önkéntes tűz­oltókat s különösen éjjel, mikor a tűz kettős veszedelem s főképen oly esetben, mikor egy fatelepen van tűz, a mint az őn által panaszolt esetben is volt 1
Laptulaj donofl Felelós saerkeaxtő

SZ A UTTER tiUSZTAV PLEIN IN 9ER FERENC
TAIZS JÓ ZSEFkiadó.

Egy jó családból származó fiú
t a n o n c z  g y a n á n t

azonnal alkalmazást nyerhet 
KACSKOVICS GÉZA,fűszer- és csemege kereskedésében

Jókai-tőr 5. sz.



8 P É C S I  F I G Ï E L O 1901. április 6.

* t«\*\ i ünnepek
v ilá g h irü L egjobb készitm ényü

S a lv á t o r

Pécs, Király-utcza 38 sz. alatt

eg y p in ceftOO^htktolikr jó hordókkal bérbe adó ugyanott egy szoba és konyhából álló
I a k a sés egy kisebb

b o l t  h e l y  i s é golcsón bérbeadó.
I*-. j ö n  k J m é i ’ é s b e .és pediu n o r n b a t ,  v a s á r n a p  és h é t f ő n ,  azontúl csakeredeti palackokban kapható!

• W • i ^

legolcsóbban  vásárolhatók

bútor-raktárában
NICK A. K, Pécseit. I Pécsett, Apácza-utcza 2. sz. a

K IR Á LY -U TC A  1.,
BAZÁR-UDVAR.

A Pilzeni Polgári Sörgyár

» (a Takarékpénztári uj palotában.)
Külön osztály kárpitos bútorokra.

■  • • « • • L flV t
* -  » fii)

Felső-Havi-Poldogasszony-utca 42. számalatti
3 =lmely áll 8  kisebb lak ás és k e r t

bél jutányos áronA ..*> 4isrBővebbet -NÁDOR*-kávéház.

Hegyi palaczkborok
valódi szekszárdi vörösbor 00 kr. 
Ribai-féle fehérbor 44
linó

Uj fényképészeti müintézet.A n. é. közönség b. tudomására hozzuk, hogy helyben Jók a i-tér  5. 
sa. a la tt

fé n y k é p é s z e ties
n a g y ítá s  m ü in té ze te t

n y ito ttu n k ,hol fényképészeti nagyítások minden nagy­ságban egész é letn agyság ig , egyes
szem élyek rő l, család, csoportés m ellképek  a legfinomabb kivitelben készülnek. Kiváló tisztelettel

Kováts és Schiotterfényképészeti műterem
P É C S , Jókai-tér 5. sz

I
í

1!JI
t

1

ü zle t-á tvé te lVan szerencsém a nagyér­demű közönség szives tudomá­sára hozni, hogy
P i a c i k  K á r o lyezég sirkö- és kőfaragó-üzletét
átvettem  és azt a fenti 
ezég a la tt  vá ltozatla ­

nu l tovább vezetem .Egyszersmind értesítem a n. é. közönséget, hogy egyedüli törekvésem lesz a ctg jó hírne­vét továbbra is fentartani és a t. vevőimet minden tekintet­ben kielégíteni. ?§£--.•■*Elvállalok mindennemű e szakmába vágó épület-m un- 
kákat, továbbá sirkövek  
k észitését, a leg eg y sze ­
rűbbtől a legdíszesebbkivitelig
a legjutányosabb árakért.A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve maradok ki­váló tisztelettel

Piacsek Jenő.
K ossuth Lajos-utca 1.

asztalibor, fehér
siller

30
32

» U j99 »  >5kitűnő szilvórluni és Ott-féle törköly 
pálinkámat, úgyszintén jó minőségű

{ ! & * # * * « * £ # * . *  £ * # * * * * * * & <  
1 A  pécsi nemzeti casino
M

*
8§€ -

í>rgy á r i s o ro n  i nők n hn n
folyó évi április hó 4-étől kezdve

15»

és pontos kiszolgálásomat bátorkodom a nagyérd. közönség figyelmébe ajánlani.
■ • r ‘ . • ,• \ é i » i 4 f % 1 I | , , y* - t f i P v .

Rözge István
PÉCSETT,

Z m%\ í •Klimó- és Báthory-úteza sarkán.
#« !*• /V

a h ú svéti ünnepeken át, az á lta lánosan  k ed velt

barna bajor söra Iá Salvator kitűnő minőségben kimérésbe jön.Számos látogatást kér
'<G>)

B o c k  L a jo s ,vendéglős.
Nyomatott Pécsett




